
V1.07/15.01.2026. 
Hrvatska zaklada za znanost, OIB: 88776522763, Ilica 24, 10000 Zagreb koju zastupa Upravitelj 
Zaklade «UPRAVITELJ» (dalje u tekstu: Zaklada), 
i 
«KORISNIK», OIB: «KORISNIK.OIB», sa sjedištem u «KORISNIK.ADRESA», žiro račun IBAN 
«KORISNIK.IBAN» otvoren kod «KORISNIK.BANKA» kojeg zastupa «KORISNIK.FUNKCIJA», 
«KORISNIK.CELNIK.TITULA» «KORISNIK.CELNIK.IME» «KORISNIK.CELNIK.PREZIME» kao korisnik 
financijskih sredstava (dalje u tekstu: Korisnik) 
 
(dalje u tekstu zajedno: Ugovorne strane) 
 
sklapaju 
 
U G O V O R 
 
o uvjetima, namjeni i nadzoru korištenja potpore za projekt «PROJEKT.ID» – «POZIV.NAZIV» 
(«POZIV.ID») 
 
 
Članak 1. 
(1) Ovim ugovorom uređuju se međusobni odnosi, prava i obveze Ugovornih strana vezani uz 
financiranje projekata u okviru natječaja «POZIV.NAZIV». 
(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju: 
- da je Zaklada dana «POZIV.DATUM» objavila Natječaj «POZIV.NAZIV» («POZIV.ID») (dalje u tekstu: 
Natječaj) 
- da je sukladno uvjetima Natječaja Korisnik kao pravna osoba prijavio na Natječaj za financiranje 
projekt «PROJEKT.ID» (dalje u tekstu: „Projekt“) 
- da je Korisnik ovlastio Voditelja projekta, «VODITELJ.TITULA» «VODITELJ.IME» 
«VODITELJ.PREZIME», (dalje u tekstu: „Voditelj“) da u ime Prijavitelja može prijaviti, a zatim i u 
svojstvu Korisnika, izvršavati u EPP sustavu sve radnje potrebne za prijavu na natječaj i njegovu 
uspješnu provedbu 
- da je Zaklada provela postupak vrednovanja skraćene i cjelovite prijave u dva koraka, sukladno 
Natječaju i drugim pratećim dokumentima objavljenima na mrežnim stranicama Zaklade 
- da je Upravni odbor Zaklade donio Odluku o prihvaćanju projektnog prijedloga (KLASA: 
«POTPORA.KLASA» URBROJ: «POTPORA.URBROJ» od «POTPORA.DATUM») za financiranje Projekta iz 
sredstava Državnog proračuna Republike Hrvatske 
- da je sukladno financijskom planu Projekta predviđeno financiranje u ukupnom iznosu od 
«UGOVOR.IZNOS» eura 
- da je trajanje financiranja Projekta utvrđeno na razdoblje od 3 godine, u razdoblju od 
«UGOVOR.START» do «UGOVOR.KRAJ», sukladno odobrenom radnom planu Projekta. 
 
(3) Ugovorne strane suglasne su da su, sukladno članku 6, stavku 2, Zakona o Hrvatskoj zakladi za 
znanost, dužne sklopiti ovaj Ugovor kako bi se ispunili zakonski uvjeti za realizaciju financiranja 
Projekta. 
 
Članak 2. 
Pojmovi korišteni u ovom Ugovoru koji imaju rodno značenje odnose se jednako na muški i ženski 
rod. 
 
Članak 3. 
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će, osim odredbi ovog Ugovora, na njihove međusobne 
odnose te prava i obveze primjenjivati sljedeće propise: 



- Zakon o Hrvatskoj zakladi za znanost 
- Pravilnik o uvjetima i postupku dodjele sredstava za ostvarivanje svrhe Hrvatske zaklade za znanost 
(dalje u tekstu: „Pravilnik“) 
- Etički kodeks Hrvatske zaklade za znanost 
- sve druge ovdje nespomenute zakonske i pod-zakonske akte te opće akte Zaklade koji se 
neposredno ili posredno primjenjuju ili se mogu primijeniti na ugovorni odnos zasnovan između 
Ugovornih strana. 
 
Članak 4. 
Korisnik potpisom ovog Ugovora potvrđuje da je u vrijeme sklapanja ovog Ugovora upoznat s općim 
aktima Zaklade navedenim u prethodnom članku, koji su javno dostupni putem mrežne stranice 
Zaklade. 
 
Članak 5. 
(1) Sastavni dio ovog Ugovora čine: Prilog A (detaljan opis financiranja), Prilog B (upravljanje 
projektom i izvješćivanje) i Prilog C (mjerila za praćenje učinka projekata; ova tri priloga predstavljaju 
cjelovitu natječajnu dokumentaciju i dostupni su na mrežnim stranicama Zaklade), Prilog D (cjelovita 
prijava Projekta, koja sadržava vrednovani radni i financijski plan Projekta) te Prilog E (Izjava o drugim 
izvorima financiranja aktivnosti Projekta, ako je primjenjivo). 
(2) U slučaju nesuglasja između odredbi ovog Ugovora i Natječaja ili priloga Natječaja, mjerodavne su 
odredbe ovog Ugovora, osim ako je posebnim propisom određeno drukčije. 
(3) U slučajevima nesuglasja Pravilnika i Ugovora, Pravilnik se smatra mjerodavnim dokumentom. 
 
Članak 6. 
(1) Zaklada se obvezuje Korisniku isplatiti novčani iznos odobren za financiranje Projekta, sukladno 
odobrenom financijskom planu i raspoloživim sredstvima u Državnom proračunu Republike Hrvatske. 
(2) Novčani iznos doznačavat će se na račun Korisnika u obrocima i dinamici koja odgovara planiranim 
projektnim razdobljima i raspoloživim sredstvima Zaklade. 
(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zaklada ne odgovara za poremećaje u dinamici provođenja 
Projekta niti za štete koje mogu nastati uslijed okolnosti da sredstva nisu planirana unutar 
Financijskog plana Zaklade sadržanog u državnom proračunu koji donosi Hrvatski sabor. 
(4) Ako provedbu projekta, osim Zaklade, financiraju i drugi subjekti, Korisnik je dužan o tome 
obavijestiti Zakladu te dostaviti primjerak ugovora. Ugovori sklopljeni s drugim izvorima financiranja 
ne smiju biti u suprotnosti s ovim Ugovorom, Pravilnikom niti drugim općim aktima Zaklade. Detalji i 
popratna dokumentacija u tom slučaju čine Prilog E ovog ugovora.   
 
Članak 7. 
Zaklada ima pravo, u skladu s Pravilnikom, Natječajem i ovim Ugovorom: 
- nadzirati provedbu Projekta, uključujući utrošak sredstava, ostvarenje radnog plana, poštivanje 
načela istraživačke čestitosti, odgovorne upotrebe umjetne inteligencije te načela otvorene znanosti 
- zatražiti dodatnu dokumentaciju i pojašnjenja, uključujući izvanredna izvješća 
- obustaviti isplatu sredstava u slučaju sumnje na nenamjensko trošenje sredstava ili ozbiljne rizike u 
provedbi Projekta 
- nakon završnog vrednovanja zatražiti povrat neutrošenih i nenamjenski utrošenih sredstava, koja je 
Korisnik dužan uplatiti na račun Državnog proračuna u roku od 15 dana od dana dostave obavijesti o 
obvezi povrata sredstava 
- odrediti primjerene rokove za postupanje Korisnika po odlukama Zaklade koje proizlaze iz nadzora, 
kontrole, revizije, vrednovanja izvješća i drugih postupaka. 
 
Članak 8. 
(1) Korisnik se obvezuje u dobroj vjeri, u skladu s Pravilnikom, Natječajem i ovim Ugovorom: 
- osigurati uvjete za provedbu Projekta (prostori, oprema, administrativna i stručna potpora) 



- osigurati uvjete za provedbu odobrenog financijskog plana Projekta, uključujući poštivanje pravila o 
prihvatljivim i neprihvatljivim troškovima (Prilog A Natječaja) 
- poduzimati radnje usmjerene na osiguravanje javnosti i vidljivosti projektnih aktivnosti te vidljivosti 
Zaklade 
- redovito dostavljati periodična, završno i po potrebi izvanredna izvješća, sukladno rokovima i 
sadržaju iz Priloga B Natječaja 
- pravodobno i u cijelosti postupati po odlukama Zaklade koje proizlaze iz vrednovanja, nadzora, 
kontrole, revizije i drugih postupaka 
- na odgovarajući način čuvati i, na zahtjev Zaklade, staviti na raspolaganje svu dokumentaciju vezanu 
uz provedbu Projekta 
- sve promjene radnog i financijskog plana Projekta provoditi isključivo na način propisan Natječajem 
i Pravilnikom (uključujući ograničenja odstupanja do 20 % i postupak odobravanja većih izmjena) 
- Zakladu pravodobno obavijestiti o svim promjenama na strani Korisnika ili Voditelja projekta koje 
mogu utjecati na provedbu Projekta 
- čuvati tajnost podataka sukladno ovom Ugovoru, Pravilniku i propisima o zaštiti osobnih podataka 
(uključujući GDPR). 
(2) Voditelj projekta je odgovoran za znanstveno vođenje Projekta, koordinaciju istraživačke skupine, 
kao i za poštivanje načela istraživačke čestitosti, odgovorne upotrebe umjetne inteligencije i 
pridržavanje politika otvorene znanosti, u skladu s Natječajem i Etičkim kodeksom Zaklade. 
 
Članak 9. (Intelektualno vlasništvo) 
(1) U slučaju da Projekt rezultira izumom ili autorskim djelom koje ima ili može imati komercijalnu 
vrijednost, Korisnik je obvezan o tome pravodobno i bez odgode obavijestiti Zakladu. 
(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, Korisnik se obvezuje: 
- da bez prethodne pisane suglasnosti Zaklade neće iznositi u javnost podatke koji bi mogli ugroziti 
mogućnost zaštite i komercijalizacije prava intelektualnog vlasništva 
- da će navedena saznanja i podatke čuvati tajnima te poduzeti sve potrebne mjere da zaposlenici i 
ostale osobe koje sudjeluju u provedbi Projekta ne povrijede povjerljivost i tajnost tih podataka. 
(3) Korisnik preuzima obvezu da će, nakon savjetovanja sa Zakladom, ako se pokaže isplativim, 
zaštititi svako pravo iz područja intelektualnog vlasništva u Republici Hrvatskoj, a po potrebi i u 
inozemstvu. 
(4) Zaklada zadržava pravo sudjelovanja u raspodjeli dobiti u slučaju komercijalizacije intelektualnih 
tvorevina nastalih kao rezultat provođenja Projekta. U tu svrhu sklopit će se poseban ugovor kojim će 
se detaljnije urediti sva pitanja intelektualnog vlasništva, o čemu, temeljem dostavljene 
dokumentacije i mišljenja stručnjaka/vrednovatelja, odlučuje Upravni odbor Zaklade. 
(5) Do sklapanja ugovora iz prethodnog stavka Korisnik i Voditelj projekta i suradnici ne mogu trećim 
osobama prodavati ili ustupati prava iz intelektualnog vlasništva bez prethodne pisane suglasnosti 
Zaklade. 
(6) Obveze otvorenog pristupa i otvorene znanosti iz članka 15. ovog Ugovora provode se na način 
koji ne dovodi u pitanje mogućnost pravovremene zaštite intelektualnog vlasništva; u slučajevima 
dvojbi Korisnik je dužan zatražiti upute Zaklade. 
(7) U slučaju kršenja odredbi ovoga članka, Korisnik je dužan Zakladi nadoknaditi svu nastalu štetu. 
(8) Korisnik nema pravo bez prethodne pisane suglasnosti Zaklade u cijelosti ili djelomično ustupiti, 
prenijeti ili na bilo koji način prenositi prava ili obaveze iz ovog Ugovora na treće stranke.  
(9) Svako ustupanje ili prijenos prava ili obveza suprotno odredbi stavka 8 ovog članka ništetno je i ne 
proizvodi pravne učinke prema Zakladi.  
 
Članak 10. (Raspolaganje opremom) 
(1) Sva oprema nabavljena za potrebe provođenja Projekta postaje vlasništvo Korisnika i služi za 
provođenje daljnjih istraživanja, osim ako posebnim ugovorom ili odlukom Zaklade nije drugačije 
određeno. 



(2) Korisnik se obvezuje opremu nabavljenu u okviru Projekta koristiti pretežito za potrebe 
znanstveno-istraživačkog rada te je ne smije otuđiti, založiti, iznajmiti ili na drugi način opteretiti bez 
prethodne pisane suglasnosti Zaklade, osim ako je drukčije određeno posebnim propisom ili odlukom 
Zaklade. 
(3) Korisnik je dužan voditi evidenciju opreme nabavljene u okviru Projekta, označiti opremu na 
odgovarajući način (uključujući naznaku da je nabavljena sredstvima Zaklade) te unijeti podatke o 
opremi u odgovarajuće nacionalne informacijske sustave, sukladno uputama Zaklade. 
(4) Po završetku Projekta, Korisnik je dužan opremu, u mjeri u kojoj je to razumno i moguće, i dalje 
staviti na raspolaganje za potrebe znanstvenih istraživanja te omogućiti njezino korištenje drugim 
istraživačima pod razumnim uvjetima, u skladu s Pravilnikom i drugim općim aktima Zaklade. 
 
Članak 11. (Izvješćivanje) 
(1) Korisnik je obvezan, sukladno Natječaju i Prilogu B, podnositi periodična izvješća (opisno i 
financijsko), završno izvješće te po potrebi izvanredna izvješća, u rokovima i u obliku koje odredi 
Zaklada. 
(2) Periodična i završna izvješća vrednuju se prema sustavu ocjena A–D kako je propisano Prilogom B 
Natječaja. 
(3) Korisnik je dužan otkloniti utvrđene nedostatke i postupiti prema preporukama Zaklade i 
neovisnih stručnjaka u rokovima koje Zaklada odredi. 
 
Članak 12. (Izmjene plana) 
(1) Radni i financijski plan Projekta sastavni su dio ovog Ugovora te ih je Korisnik obvezan poštovati. 
Svaka izmjena koja može utjecati na ciljeve, rezultate, budžet ili trajanje Projekta zahtijeva 
postupanje sukladno odredbama Natječaja i Pravilnika (uključujući ograničenja odstupanja do 20 % 
između kategorija troškova bez posebne suglasnosti). 
(2) Za izmjene koje nadilaze dopuštena odstupanja, Korisnik je dužan podnijeti Zakladi obrazloženi 
zahtjev za izmjene prije njihova provođenja, uz prilaganje ažuriranih radnih i financijskih planova te 
druge dokumentacije, sukladno uputama Zaklade. 
(3) Svako odstupanje od financijskog plana veće od dopuštenog, za koje nije ishođena suglasnost 
Zaklade, smatra se nenamjenski utrošenim sredstvima i podložno je zahtjevu za povrat sredstava, 
sukladno Prilogu B i Pravilniku. 
 
Članak 13. (Prestanak financiranja i raskid) 
(1) Zaklada može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor, bez otkaznog roka, u sljedećim slučajevima: 
- ako Korisnik ili Voditelj projekta teško krše odredbe ovog Ugovora, Pravilnika, Natječaja ili drugih 
općih akata Zaklade 
- ako periodično ili završno izvješće nakon završetka vrednovanja bude ocijenjeno ocjenom D ili ako, 
unatoč provedenim mjerama nakon ocjene C, ne dođe do zadovoljavajućeg napretka u provedbi 
Projekta 
- ako Korisnik ne dostavi izvješća ili zatražene dokumente u dodijeljenim rokovima, unatoč pisanoj 
opomeni Zaklade (Korisniku će biti upućena samo jedna opomena) 
- ako se utvrdi plagiranje, prijevara, teška povreda istraživačke čestitosti ili ozbiljna zlouporaba alata 
umjetne inteligencije u izradi, podnošenju ili objavi rezultata povezanih s Projektom 
- u drugim slučajevima utvrđenim Pravilnikom, Natječajem i općim aktima Zaklade. 
(2) U slučaju raskida Ugovora iz stavka 1. ovoga članka, Zaklada prestaje s isplatom potpore, a može 
zatražiti povrat neopravdano ili nezakonito utrošenih sredstava, sukladno odluci Upravnog odbora. 
(3) O raskidu Ugovora odlučuje Upravni odbor Zaklade. Korisnik je dužan izvršiti povrat traženog 
iznosa sredstava uplatom na račun Državnog proračuna, po uputi Zaklade, u roku od 15 dana od dana 
dostave odluke o raskidu i obvezi povrata. 
(4) Ovaj Ugovor može prestati i sporazumno, putem posebnog pisanog sporazuma Ugovornih strana. 
 
Članak 14. (Ograničenja sudjelovanja u budućim natječajima) 



(1) U slučaju kršenja obveza iz ovog Ugovora, Zaklada može, sukladno Pravilniku i drugim općim 
aktima, ograničiti sudjelovanje Korisnika na budućim natječajima Zaklade. 
(2) U slučajevima kada je završno izvješće Projekta ocijenjeno ocjenom C ili D, na Voditelja projekta 
primjenjuje se zabrana javljanja na natječaje Zaklade, sukladno Natječaju, Prilogu B ovog Ugovora i 
Izjave voditelja projekta koja je sastavni dio ugovora. 
(3) Upravni odbor Zaklade ima pravo uvesti mirovanje na rješavanje svih drugih prijava na natječaje 
Zaklade čiji je podnositelj Korisnik, sve do rješavanja spornog pitanja nastalog povredom ovog 
Ugovora, općih akata, odluka ili uputa Zaklade. 
 
Članak 15. (Otvoreni pristup, otvorena znanost i upravljanje podacima) 
(1) Korisnik i Voditelj projekta obvezni su sve rezultate istraživanja ostvarenih u okviru Projekta, koji 
su namijenjeni objavi, objavljivati i činiti javno dostupnima u skladu s načelima otvorene znanosti i 
obvezama propisanima Prilogom C Natječaja, koji je sastavni dio ovog Ugovora. 
(2) Korisnik i Voditelj projekta posebno su obvezni: 
- sve znanstvene publikacije povezane s Projektom upisati u nacionalne informacijske sustave i 
repozitorije 
- osigurati otvoreni pristup bez embarga cjelovitom tekstu recenziranih znanstvenih članaka, putem 
časopisa ili platformi otvorenog pristupa ili deponiranjem recenzirane verzije ili završne izdavačke 
verzije u otvoren repozitorij, uz primjereno korištenje otvorenih licenci (CC BY ili odgovarajuća razina) 
- istraživačke podatke te računalne kodove povezane s objavljenim rezultatima pohraniti u pouzdane 
repozitorije podataka u skladu s FAIR načelima, vodeći računa o zaštiti osobnih podataka, povjerljivih 
informacija i legitimnih interesa trećih osoba 
- izraditi i provoditi plan upravljanja istraživačkim podacima (DMP) sukladno uputama Zaklade i 
relevantnim propisima, obuhvaćajući i opis podataka koji se, zbog pravnih, etičkih ili sigurnosnih 
razloga, ne mogu učiniti javno dostupnima. 
(3) Rezultati koji nisu u skladu s politikama otvorene znanosti propisanim Prilogom C Natječaja i 
općim aktima Zaklade ne mogu biti uključeni u vrednovanje ishoda provedbe Projekta. 
 
Članak 16. (Diseminacija rezultata i praćenje učinaka Projekta) 
(1) Svi rezultati Projekta koje financira Zaklada trebaju se, u skladu s ovim Ugovorom i Prilogom C, 
objaviti i učiniti javno dostupnima. Korisnik i Voditelj projekta dužni su osigurati odgovarajuću 
diseminaciju rezultata, komunikaciju prema znanstvenoj zajednici i široj javnosti te komercijalizaciju 
rezultata, kada je moguće, uz poštivanje pravila o intelektualnom vlasništvu. 
(2) Sažetak projektnog prijedloga i postignutih rezultata (osim financijskih podataka i podataka koji se 
ne mogu objaviti zbog zaštite intelektualnog vlasništva ili drugih legitimnih razloga) smatraju se 
javnim podacima te Zaklada zadržava pravo njihove objave. 
 
Članak 17. (Praćenje učinaka) 
(1) Korisnik i Voditelj projekta obvezni su sudjelovati u mjerama za praćenje učinaka programa, 
uključujući: 
- sudjelovanje u anketama i dostavljanje traženih podataka o publikacijama, podacima, suradnjama, 
mobilnostima, opremi, prijavama na druge izvore financiranja i ostalim pokazateljima navedenim u 
Prilogu C 
- davanje suglasnosti za korištenje dostavljenih podataka u svrhu vrednovanja rezultata i učinaka 
programa te pripreme budućih natječaja, uz primjenu propisa o zaštiti osobnih podataka. 
(2) Dostavljeni podaci bit će vrednovani i mogu se uzeti u obzir kod budućih prijava Korisnika ili 
Voditelja projekta na natječaje Zaklade. 
 
Članak 18. (Rješavanje sporova) 
Sve sporove nastale iz ovog Ugovora ili njegovih izmjena i dopuna Ugovorne strane nastojat će riješiti 
mirnim putem. Ako spor nije moguće riješiti mirnim putem, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog 
suda u Zagrebu, uz primjenu hrvatskog prava kao mjerodavnog. 



 
Članak 19. (Završne odredbe) 
(1) Sve dopune i izmjene ovog Ugovora valjane su samo ako su sastavljene u pisanom obliku i 
potpisane od obje Ugovorne strane. 
(2) Odobrene izmjene radnog ili financijskog plana Projekta smatraju se dijelom ovog Ugovora te se o 
njima sklapa aneks Ugovora. 
 
Članak 20.  
(1) Ugovorne strane suglasne su da ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja posljednje 
ugovorne strane. 
(2) Ugovorne strane izjavljuju da ovaj Ugovor predstavlja izraz njihove prave i slobodne volje, što 
potvrđuju svojim potpisom. 
 
Članak 21.  
Ovaj Ugovor zaključen je u dva istovjetna primjerka, od kojih svaka Ugovorna strana zadržava po 
jedan primjerak. 
 
 

Za Korisnika:                                    Za Zakladu:   
 

«KORISNIK.CELNIK.TITULA» 
«KORISNIK.CELNIK.IME» 
«KORISNIK.CELNIK.PREZIME»  

Upravitelj Zaklade                                                 
prof. dr. sc. Ozren Polašek 
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